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Nr. 1 VAN DE REGERING

Art. 2

Dit artikel  vervangen als volgt :

«Art. 2. — In artikel 16, § 3, van de wet van 22 oktober
1997 betreffende de structuur en de accijnstarieven in-
zake minerale olie, gewijzigd bij de wet van 4 mei 1999,
worden de woorden «31 december 1999» vervangen
door de woorden «31 december 2001».».

VERANTWOORDING

Het amendement in kwestie verlengt de voorlopige vrijstel-
ling tot 31 december 2001 in plaats van tot 31 december 2000
zoals voorzien in het oorspronkelijke ontwerp.

Deze verlenging wordt door de regering nodig geacht, ener-
zijds omwille van de problemen aangehaald in de memorie

N° 1 DU GOUVERNEMENT

Art. 2

Remplacer cet article comme suit :

« Art. 2. — Dans l’article 16, § 3, de la loi du 22 octo-
bre 1997 relative à la structure et aux taux des droits
d’accise sur les huiles minérales, modifié par la loi du 4
mai 1999, les mots « 31 décembre 1999 » sont rempla-
cés par les mots « 31 décembre 2001 ». ».

JUSTIFICATION

L’amendement en question proroge l’exonération provisoire
en cause jusqu’au 31 décembre 2001, plutôt qu’au 31 dé-
cembre 2000, comme prévu dans le projet initial.

Cette prorogation est jugée nécessaire par le gouverne-
ment, d’une part, en raison des problèmes invoqués dans
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l’exposé des motifs, qui sont toujours d’actualité, et, d’autre
part, parce que la question d’une éventuelle exonération dé-
finitive en cette matière, ainsi que ses conditions, est toujours
à l’étude au sein du gouvernement.

Cet amendement permet donc d’éviter un nouveau recours
à la procédure de l’article 13 de la loi générale sur les doua-
nes et accises du 18 juillet 1977 pour effectuer cette proroga-
tion.

Le ministre des Finances,

Didier REYNDERS

van toelichting die nog steeds actueel zijn, en anderzijds om-
dat wat betreft een definitieve vrijstelling terzake, alsook de
voorwaarden ervan, deze verlenging nog steeds het voorwerp
uitmaakt van een studie door de regering.

Met dit amendement wordt voorkomen dat opnieuw be-
roep moet worden gedaan op de procedure van artikel 13 van
de algemene wet inzake douane en accijnzen van 18 juli 1977
teneinde deze verlenging te bekomen.

De minister van Financiën,

Didier REYNDERS
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